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No lea para contradecir y negar, ni para creer ni aceptar, sino para pesar y considerar. Bacon 


_ ==-==^ Semanario dedicá na desarrollo y defpnsa di interes general di isla di Aruba 




ARUBA SABAD016 DE JUNIO DE 1934 


Precio 12* Centavos 


BELANGSTELLING VOOR ARUBA ~Z r het 

i/uunnw a Dit laatste argument pleit 

In Oost en West “Mei 1934” schrijft Mr. W.M. A. “ ““'rí', 1 *, 


ROYAL COLD STORAGE 

In Ifoet an Ufact “Mai IOTA” SClUíift Mr W M A. sterk voor behoud van ae De- 111 w . 

... ,.« n U0Sl * . . u*:»* aL y <u | a '|. n< i»lko staande toestand, die echter in l| Ofrezco existencia nueva esta semana de toda clase de frutas y legumbres. 

Weitjens over de Staatsinrichting van de Nederlandscne de praktijk kan worden gecor- l| Llegó también una especialidad en toda clase de productos LIBBY 

Antillen. Zyne belangstelling voor Aruba blykt SénTan™ litfe *der I a precios sumamente baratos. Salami y chorizos por libra a precio |j 

Uit het volgende: neveneilanden, een respect, ^ J más reducido que en cualquiera otra parte. 

• voortkomende uit het bewust- Desde el Lunes en adelante se conseguirá la deliciosa cerveza j 

StaatsrechterlijK vertoont Cu- Het* is begrijpelijk. Het geldend z ij n , dat Willemstad toch eigen- _ __ m m 

racao, het hoofdeiland, een ge- systeem, betoogt men wel te lijk al heel weinig verstand ^ I^^B. «j 

heel ander beeld dan de vijf Willemstad, is onvermijdelijk, heeft van wat er omgaat op ■/ <Êftj B B I 

andere eilanden. Uit inwoners omdat het moeilijk zou zijn, in de neveneilanden. Uiteraard zal , "> B »8 Mj : 

van Curacao wordt de koloniale de neveneilanden geschutte can- ook de gouverneur, vooral in mr B B^illB B ^IBli^l B 

raad samengesteld door de didaten voor de koloniale raad den aanvang van zijn bewind , , , , a i Uo m , TQïïnRflMRTT 1 

Kroon, op voordracht van het te vinden. Dit betoog, dat uit- (eerste jaars fouten zijn soms de X e ^iurnr™?xTr<TkjmKirq Harms (bHOKÜMBU.j 

college zelf. Tezamen met den gaat van de onjuiste gedachte, zeer ernstig) bescheidenheid LA COMPETENCIA en Oranjestad y en San Nicolas 

gouverneur schrijft de koloniale dat het hoofdeiland zelf eene beoefenen, en zal hij en el Moose Club como también en este Local 

raad ook de eilanden buiten Cu- niet zoo spoedig, uit ervaringen. Tanto los que trabajan en San Nicolas como los de Oranjestad tienen ahora sitios 

7S°¿UZ amenos dóffe tomJ un aperitivo rápido antes del aimuemo y en ia tarie a son 

beslist zy over de koloniale kas. bijvoorbeeld, dat altijd de ge- me t welkomstliedjes en andere de galleticas a proposito pueden saborear la delicia de la PRINCESA. 

Weliswaar hebben de neven- legenheid wist te vinden, zijne aardigheden, die niets te ma- Precio por vaso . al alcance de todos.,.. 

eilanden het recht, raden van belangen in het moederland op ken hebben met studie van za- r — . /rNO 

politie samen te stellen, ende meest energieke wijze teken, het besef afleiden, dat hij La. I. VUO 

kunnen deze gekozen raden doen behartigen, zou werek- ¿e wijsheid in pacht heeft. _ ■ — 

S laftfgglijke belangen regelen in lijk wel capabel zijn, zich in__ """ 

en vorm van keuren, maar in de de koloniale raad te doen'ver- . ... , T , .... r> 

wetgevende bevoegdheid van de- tegenwoordigen en in dat col- isla. E difunto a ocupa 6 Nos ta suplica na publi- Razón atardi f 

ze colleges is niet veel teeke- lege, dat toch zeker niet moei- OBITO puesto di Jefe di Brigada co en general y na nos co- manera nos r 

ning gekomen. lijker te beinvloeden is dan de d i Policía den Oranjestad laboradores en particular tizá publicado 

Men heeft zich wel eens af- Staten Generaal m het moeder- Dia Mars, dia 12, nos a pa var i 0 s años y a distin- di manda nan remitidos y artículo pa I 

de V SÍiale f ¿Id b die k oier d lS Sêr een aíder momenteel ricibi J. infausta noticia dl guié semper pa su conduc- otros artículos na nos re- mes siman ei. 

vensbelangen 'van alle eilanden souverein argument, tegen ver- e sentido fallecimiento di ta correcto y justiciero. Na daccion pa mas tarda Día 

mede beslist, uitsluitend uit in- tegenwoordiging der nevenei- nos tan conocido y digno u lti mo tempo e a ocupa — 

woners van het hoofdeiland is landen te Willemstad aan te compatriota, Sr John H. tambe puesto di Boschwach- 

samengesteld. Vooral Aruba, voeren: scheeps-gelegenheid kost Lampe cu a bandoná e mun- Da a ]o- un a ñ 0 

ovê^fbes^X' fud’daurfeTL^n SuMn* Na su señora viuda y jioe- Dr J R ARENDS 

toestand allesbehalve gesticht, van de huizen der vroede va- Curaçao. E difunto compa- nan n0 s ta ofrece nos sin- -Ui. J. IV. ArUlfiNl/O 

-----— tnota a goza den su vida cera condolencia. Paz a sus Y Qpi 

0 . , , j. ir. J 1 I/ 11 di e mas alt0 deferencia y res tos!. f J . 

Sociedad di entierro Virgen del vane estimación tanto den sute- se oirecen a sus amigos y arm 

ml, di e Sociedad, aki tin guateé .par*™ na «or - natal comoden Cu^, Bekendmaking ¡ ^ nuev0 e] 

wordè'^tt^a'l'E^le^r^blmaSr'drcuracaL 6 a Tu? años importante puesto den Op Wilhelmina 

miembronan ta keda invitá pa un Reunion General cü lo tu- nos gobierno. Después di ¿“ni iy¿4 des voormidaags Dranioct 

ma lugá dia 24 di e luna aki pa 10 or, después di misa na su re (j ro honroso di sirbi- te ^ ien uur zal door den on- UranjeSt 

cas di señor Marciano Fingal. , . .. , s hi di gobierno e difunto dergeteekende, deurwaarder 

Directiva ta extende tambe un cordial invitación na tur . , J . p. rjabello op Aruba, wonende m het 
hende cu ta desea di ser miembro; esakman tambe ta invita a estaDiece na rio. uapeno , y ^ xjo i ¿q ^ 

pa e reunión di dia 24. Un contribución di F1 7,50 lo worde den compañía di su jioe- q-.i wordeñ overee- " " ' 1 ■ .v 

cobrá na esnan cu bira miembro e día ei. Después di e fe- n an, den cuyo Ciudad tam- "" ---'— -- 

cha ei cada hende meste paga di acuerdo cu su edad, manera he e a goza di bien merecí- £ aan t°t aen openbaren ver- ,, _ _ _ . _ k 

reglamento ta bisa. Un estado di Caja lo worde duná e día , con fideracion Nos ta ex- koo P van een m execute- HQTEL PALACE 

ei y e reglamento lo worde lesá pa tur membro tende. Nos , deildonan nos riaa ‘ beslag genomen twee- 

“ isteMia di tur e “ffsa di Directiva. A sentido expSn dt dehandsch automobiel merk “INTERNATIONAL BAND” 

AÏt MigUe L A re«o terSZ 1 CCnd0lenCÍ a - te tefichtigCT is aTn de De eigenares van het Mace Hotel 

___:---- _____ Tf _ TTT . ___. Wilhelminastraat 19 schuins i by de stamgasten van de Social Hall 

FELIZ VIAJE over “Hotel Palace” en ; namiddag-dans op Zondag, 17 Jm 

(r ñ . t . ¡í X , . wordt verkocht by opbod j Weduwe J. A. de VEI 

I ! Bekendmaking Lo deseamos muy since- tegen geree de betaling. 1 -- ----- 

! ö 1 ramente a nuestros amigos, ^ ^_- - 

Het Comité werkzaam ten bate van de noodlij-1 el señor Miguel Mansur y ue kTeurwaaraer, 

dende kinderen in Suriname, maakt hierby bekend, familia Quienes el Miércoles C.W. JJoesoerg 


isla. E difunto 


Nos ta suplica na públi- Razón atardi, pues di otro 


Bekendmaking 


Dr. J. R. ARENDS 

y Señora 

se ofrecen a sus amigos y amistades en 
su nuevo domicilio en 

Wilhelminastraat, 

Oranjestad. 


HOTEL PALACE 

“INTERNATIONAL BAND” 

De eigenares van het Palace Hotel noodigt hier¬ 
by de stamgasten van de Social Hall uit voor den 
namiddag-dans op Zondag, 17 Juni a.s. 

Weduwe J. A. de VEER 


dende kinderen in Suriname, maakt hierby bekend, familia Quienes el Miércoles O.W. Doesberg 

dat de groote Feest-en Tombola-Avond zal gehou- último se embarcaron en el Aruba, den 13n Juni 1934. 
den worden op Zaterdag 23 Juni a.s., aanvangende rápido vapor “El Liberta- AVISO 


den worden op Zaterdag ¿ó Juni a.s., aanvangenae rápido vapor lí Linerta- iii 

8.30 des avonds, op de schitterend verlichte en ver- dor” con rumbo a Curacao AV 

sierde banen van de EAGLE TENNIS CLUB. Zeer par a de allí tomar un trans- E1 vapor “Caracas” llé¬ 
vele en waardevolle voorwerpen zijn in de Tombola atlántico para su tierra na- ará a *gg te puerto Proce . 
aanwezig. tal, la que nuestros amigos § ente de Maracaibo el 17 

Prachtige gelegenheid om te dansen, een reuzen no han visitado por el^ es- del corr j en te 

Jazband aanwezig. .. P a cio de 25 años. Ojalá la ra Curaçao. 


rraenuge geiegcimciu um - del corriente y seguirá pa- 

Jazband aanwezig. P a cio de 25 anos. Ojala la ra Curaçao PUERTO CA- 

Aan de buffetten verschillende spijzen en dranken estadía de los amigos, por bello, ’la GUAYRA, 
verkrijgbaar. sus patrios lares sea com- JUAN Y NEW YORK 

Komt volop genieten, waardoor Gij tevens een Goed pletamente placentera y que 

ww» « . r . ° _ L! _i._ A tau\t n 1?1V1 A \T 


Extracto de Malta 
marca 

“TENNE1MT” 


Werk steunt. 

Onder dankzegging voor de vele bereids ontvan¬ 
gen mooie geschenken, wordt medegedeeld, dat voor 
hen, die hun gave in welkom vorm ook nog niet 
hebben ingezonden, daartoe alsnog gelegenheid be¬ 
staat en wel bij den Heer S. N. Ecury. 

Het Bestuur. 


regresen bfen pronto * a *su Agente, JOHN G. EMAN. 
adoptada patria, Aruba. ARUBA Ant. Hol. La marca popular en Aruba y Curacao desde hace 

O E P D maS de ^ añ ° S P 0r ^ aS s '£ u ' entes razones: 

K. L. M. Porque es el Tónico Ideal Tpara Niños, Adultos y 

Dia Razón dia 13 anochi N aar W y vernemen heeft Ancianos pues contiene toaos los principios nutriti- 
a abandonó e mundo aki de Directie van de K.L.M ^ vos Q ue se derivan de la Cebada Pura Malteada. 

^ en beeren Hondong en van Porque puede ser administrado tanto a los Niños como 
tepr° P habitantes ^ dignos Balcom aangewezen ais resp. á los Adultos que sufren de mala digestión, pues 
loer e namianies ai nos eerste en tweede bestuurder contiene muy poco Alcohol y en cambio gran cantidad 
voor bet vliegtuig F-18, dat de Proteina é Hidratos de Carbono, 
i in December naar Curacao „ . , . , n , i 

vlipcrpn Porque es fabricado por una Cervecería Inglesa es- 

zai vnegen. tablecida en el año 1745. 


TcT 


FUME 


OZAMA 


toer e habitantes di nos 


zal vliegen. 


PECTORAL 


Elaborado con el mejor tabaco de Santo Domingo 
escogido de las mejores vegas de la República 
Dominicana; contienen grandes premios en efectivo y 
cupones que serán cambiados próximamente 
por valiosos regalos. 

Pruebe OZAMA y no fumará otro. 

De venta en todos los establecimientos. 

Su agente en Curacao 

3 * GILBERTO PICHARDO 


Den nos numero di 12 di P° rí l ae ha . ? btenid( ? premios de Medallas de Oro en 
Mei nos a schirbi pidiendo l a , s lu Ex P oslc 1 !? nes de , B F de ° s \ Cblca g°> Venezuela, 
e autoridad competente la- ! Melbourne, New Zealand y Calcutta, 
ga tapa e zanha cu ainda 
ta habrí pa banda West di ■ 

SSPïïSïïïJSafïl No ace P te substitutos y exija 

tendí y e vez aqui nos tin • i 

di lamenta un accidente cu SICHiprC 10 MTCft 

a pasa cu un mucha hom- 

ber di como 12 años cu a I k I f“k 

cai aden Dia Mars ultimo j I r N r |\l I 

teniendo e suerte di a ri- ■ I— I I 

cibi únicamente un mahos 

serio, híos ta contento c’e ñ»l WIMCO ARUBA BRANCH 

nOTteaperadPim momento pa WILHELMINA STRAAT TELEFONO No. 97 
otro di e muchanan inocen- : 

Í te cu ta hunga aribaeter- ¡ 
reno ei. ! 
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PAGINA 2 


Deporte en Curacao. 
BASE-BALL 

“La Fama” Vence al “Libertador” 

y gana la copa con un juego formidable. 

por Reflector. 

Tarde hermosa, la del do- Antes de empezar el juego, 
mingo pasado, dia anuncia- el Secretario de “La Fama” 
do en que los dos tán de- Sr. G. v. Uytrecht, pro¬ 
seados Clubs tenían que en- nuncio un discurso, que fué 
frentarse sobre el campo calurosamente aplaudido, 
del deporte, para luchar ElChief Umpire de costumbre 
por una preciosa Copa, se- Sr. J.M. Asencio, “the right 
gún el sistema Knockout, man on the place” dió la 
Al llegar al estadium, que voz de “play”, 
galantemente fué concedido Las Srtas. Manuelita Go- 
por el R.C.C. pudimos obser- mez Nadal é Irma Koe- 
var que las directivos de los nen, Madrinas de “la Fama” 
clubs están cada vez más y del “Libertador” se diri- 
empeñados en hacer que sus gieron al centro del dia- 
entidades se superen en cada mante para lanzar la pri- 
encuentro, para que este a- mera bola, que fué un in- 
tractivo deportivo y pasa superable Strike, 
tiempo, cubra mayor vida en El juego continuó ensegui- 
nuestra región, y el públi- da, anotando los tabacale- 
co entusiasta nb deje de ros 3 carreras en el primer 
acudir a los encuentros. En inning, y siguieron aumen- 
una palabra había un lleno tando su escore, con más 
desbordante; nunca había- carreras, casi en cada inning, 
mos presenciado sobre a- Los intentos de los “liber- 
quel terreno una concurren- tadores” para alcanzarlos 
cia tan selecta. eran en vano, los “tabaca- 

Bellas y lindas damitas que leros” eran invencibles, tan- 
como rosas, claveles y azu- to por los formidables hits 
cenas, formaban el bouquet de Yayo, como por las fa¬ 
de nuestro “high society”, mosas y maestrales jugadas 
En primer lugar las simpa- del pitcher Rosales y su 
ticas madrinas. Catcher Frazer. 

Srta. Manuelita Gomez Na- Nos causó asombro Arturo 
dal, madrina de “La Fama” v.d. Pool, quien fué ,,el as” 
Srta. Irma Koenen, madri- de la tarde; hizo dos homo- 
na del “Libertador” runs y el total de cuatro ca- 

Srta. Hilda Celis Bermudez, rreras. 
madrina del “A.B.C.” Con estas, aumentó el es- 

e'n compañía de las encan- core de ,,La Fama” al ter- 
tadoras Stas. Bertha Muskus, minar el partido con el to- 
Ana Paola Henriquez, Ali- tal de 21 carreras contra 3 
cia G. Nadal, Ana Isa, Ber- de „Libertador” 
ta Koenen, Graciela y Lina Creemos tener razón en de- 
Martinez, Sra E. Gomez de cir, que con poco más con- 
Gravenhorst, Sra Camarena trol en el juego por parte 
y su simpático y gracioso del „Libertador” sería mu- 
nieto Leopoldo Henriquez. cho más fructífero para sus 
Claro que no faltaban los futuros encuentros. Vamos 
cultos caballeros, como muchachos, haga el „Recove- 
Leopoldo Camarena, Ber- ry Act” para oir nuestro 
nardo Bermudez, W. M. aplauso, y que no olviden 
Koenen, C. Neuman Pie- de su simpática madrina Srt. 
tersz, Pelegrin Gomez, Koenen, como dijo la intelec- 
James Helmosri, M. Rodri- tual Srt. Ana Paula Henri- 
guez, Elias Funes, A. Sa- quez, las madrinas sirven 
bio, Emilio Gosen, Gilberto para „Animar y Alentar” 
Pichardo, Augusto Sprock, y también de su incansable 
Johan Mauricio, y los “sport- Presidente Sr. Diaz. 
men” de gran calibre, Ge- Y a los muchachos de Ca- 
rard v. Uytrecht, Díck Gra- marena, que siempre lu- 
venhorst, Juan Isa, Char- chen, con la misma energía, 
les Moron, Oscar Olivier, y digna de su fama. 

Luis Fernandez Morán, Car- La copa fué entregada a la 
los Cardoze, Manuel A. Val- simpática madrina de la Fa- 
buena, y Pedro Salazar. ma, Srta. Manuelita Gomez 
Con piezas escogidas La Nadal,con frases elocuentes, 
Banda “La Fama” animó por el Presidente del Base- 
el juego. Ball Bond, y la Madrina 


a su vez, entregó la copa, 
a sus muchachos, dicienao- 
les: 

„Vencedores! Salud! Vues¬ 
tra madrina se congratula 
íntimamente con vuestro 
triunfo y se honra al deposi¬ 
tar en tan valientes manos 
el trofeo de la victoria! que 
en esta hermosa y reñida 
lid habéis ganado, como en¬ 
tusiastas y fervientes depor¬ 
tistas del Base-Ball.” 
Aceptad esta anfora argenti¬ 
na, símbolo de honor y ga¬ 
lardón; guardadla triunfan¬ 
te y dignamente consagrán¬ 
doos con alma y cuerpo sanos 
a este magnifico deporte que 
os hace jovenes fuertes cul¬ 
tos y cordiales, brindaos 
en ocasiones memorables y 
placenteras como esta que 
aqui todos gozamos. 

Mis felicitaciones calurosas 
a nuestros valientes y dig¬ 
nos compañeros de lucha, 
quienes con su destreza y 
anhelos de triunfos os han 
estimulado grandemente de 
igual, a igual, proporcionán¬ 
doos la gloria de ser ven¬ 
cedores! Salve a ellos! 

Mis votos a todos los lucha¬ 
dores y sendas coronas de 
laurel para mis ahijados.” 
„Viva el Libertador Viva 
El Club „La Fama.” 

Después de calurosos 
aplausos, estos muchachos 
vencedores abandonaron el 
terreno, para formar el pun¬ 
to de reunion que fué una 
hora después, en el „Re¬ 
creation Park” del amable 
Sr. Mió de Jongh. 

Bajo discursos elocuentes de 
los jovenes inteligentes. 
M. Asencio, G. v. Uytrecht, 
Voz del R. C. C., Dapur pre¬ 
sidente La Fama y C. Car¬ 
doze tomó la concurren¬ 
cia, unas copitas de ese nec- 


INGEZONDEN STUKKEN 


Van je buren moet je het hebben. 


In de alg. vergadering 
van de Aruba Voetbalbond 
gehouden den 3en Juni j.l. 
deelde de Voorzitter mede 
een schrijven van de Cura- 
caosche Voetbalbond te heb¬ 
ben ontvangen van den vol¬ 
genden Ínhoud: 

Mijne Heeren, 

„Naar aanleiding van het 
onderhoud hetwelk onze heer 
De Vries met één Uwer be¬ 
stuursleden mocht hebben, 
gedurende zijn kort verblijf 
ten Uwent eenige weken ge¬ 
leden, moeten wij U zeer tot 
ons leedwezen mededeelen, 
dat, aangezien de onderhan- 
delingen met de „Surinaam- 
sche Voetbalbond” tot resul¬ 
taat hebben gehad dat ter 
gelegenheid van de feeste¬ 
lijkheden in Juli a.s. een Su- 

tar delicioso Cerveza Pabst 
Blue Ribbon. 

Merece mención especial Sr. 
L. Camarena, que aunque 
un hombre que trasmonta 
el pináculo de una respeta¬ 
ble edad, conserva admira¬ 
blemente su plenitud física, 
y la frescura de su inteli¬ 
gencia viváz, que en sus 
conversaciones revela, su 
gran espíritu deportivo, y es 
un deber en decir que es 
un verdadero padre del de¬ 
porte. 

Como a las diez abandona¬ 
mos este centro muy entu¬ 
siasmado para entregarnos 
en los brazos del morfeo. 
Abrigo la esperanza de 
ver pronto una partida tán 
interesante como hemos po¬ 
dido presenciar esa tarde. 

Reflector. 


rinaamsch elftal Curacao zal 
bezoeken, wij, met het oog 
op de hooge kosten hieraan 
verbonden, genoodzaakt zijn 
af te zien van het laten over¬ 
komen van een A. V. B. - 
elftal.” 

Dit besluit van de C. V .B. 
heeft onder de voetballers 
van Aruba groote verbazing 
verwekt. Het wordt hier 
door allen als een krenking 
van het zustereiland be¬ 
schouwd, en men hoort ook 
iedereen met afkeuring er¬ 
over spreken. 

Inderdaad is dit besluit al¬ 
lervreemdst te noemen. De 
K. N. V. B. stelt fl. 1000 be¬ 
schikbaar tot het doen slagen 
van de feestelijkheden op 
het gebied van voetbal. 
Prachtig. De K. N. V. B. 
toont daarmede werkelijk 
zijn goeden wil en geeft een 
mooi voorbeeld voor andere 
sportbonden. Maar wie viert 
er feest? Suriname of het 
gebiedsdeel Curacao? De ei¬ 
landen Aruba en Bonaire be- 
hooren in dit geval de voor¬ 
rang te hebben boven alle 
andere. Het is voor mij on¬ 
begrijpelijk hoe het Bestuur 
van de C. V. B. tot zulk een 
besluit is gekomen. Men 
viert feest in de kolonie 

Ê ^aats dat men zijne naaste 
uren de zustereilanden uit- 
noodigt, vraagt men een 
gastuit den verren vreemde, 
niet behoorend tot het ge¬ 
biedsdeel, nadat men eerst 
zijne naaste buur gevraagd 
heeft of hij bereid was te 
komen en hierop een beves¬ 
tigend antwoord heeft ont¬ 
vangen. 


Ik kan mij niet voorstellen 
dat de K. N. V. B. die 
Fl 1000. beschikbaar heeft 
gesteld voor het eiland Cu¬ 
racao; het lijkt mij aanne¬ 
melijker dat de bedoeling 
van de K. N. V. B. is ge¬ 
weest het bedrag te beste¬ 
den voor defeesteli ikheden in 
het „gebiedsdeel” Curacao. 
Maar ik kan mii vergissen. 
In elk geval is het besluit 
van de C. V. B. zeer onge¬ 
lukkig te noemen. De vriend¬ 
schapsband met het zuster¬ 
eiland wordt er niet sterker 
door. Ik ken het antwoord 
niet dat de A. V. B. zal ge¬ 
ven, maar wel weet ik dat 
de éénheid, de zoozeer ge 
wenschte éénheid op voet- 
balgebied in het gebiedsdeel 
een leelyke knauw gekre¬ 
gen heeft. 

Veteraan. 

Grandes rebajas de 
precios. 

Trajes de ultima 
novedad a 

Fls. 6.00 

“EL CORTE INGLES” 

Templo de la moda 

Calle del Comercio, Curacao 


EL DESPERTADOR 

|¡E courant aki público por cum- 
pré na tienda di señores 

EMILIANO DE CUBA 
MIGUEL LACLE 
MARIO CROES 


Zf¥l 

electriciteitbÉdryf electra 


ORANJESTAD ARUBA 

Anuncia nuevos precios para los renombrados bombillos 

BOMBILLOS DE 125 Volts 15 Watts a Fl, 0.35 


'‘PHILLIPS” 


25 „ 

0.35 


16 

25 

40 


40 „ 

0.40 



„ „ 60 „ 

0.60 


60 


„ . „ 75 „ 

0.80 ” 


75 


„ „ loo „ 

1.00 


100 



BOMBILLOS Japoneses 125 Volts 10 Watt a Fl. 0.20 

0.20 
0.20 
0.20 
0.20 
0.50 
0.50 


Aprovechen estas gangas, antes que se acaben! 

liiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiifliiiiM 




Novela scirbí pa JORGE ISAACS 

CAPITULO XXII 

(CONTINUACION) 

E conbersación a bini ari- puntería no ta baha un li¬ 
ba e último cacería y Don nea. 

Gerónimo a casi desmentí- -Na sesenta varas bo ta 
mi ora mi a seguré cu e hasi e tironan? 
éxito tabata di Braulio. -Ta peligroso exigi tur e 
„ i ■ • /-.„i, alcance di un arma asina 

Emma a bisara cu Carlos den sorto di cas0 asina . na 

a bin. .prepara pa nos has euarenta e ta ya un 

un viaje di cacería di bina; tiro j 0 J 

e tabata entusiasma cu e „ Kjko? K asina teeuw ta - 
promesa cu mi a hade di bata or¡> ^ tira e t¡ger? 
proporcione un bon partida _ N treinta no * as . 

den e cercanía di nos cas. _ Homber . m¡ ' kier hasi al . 
Después cu mi ruman a sa- g0 ^ j uran t e mi cacería, 
h, Carlos kier a mustrami p asobra ( j¡ 0 tro manera mi 
su skopet ingles y cue fin £ a , e sk t ak¡ cria 
eieam.drentacuarto.Ear- f t * , m ¡j ura cu m ¡ 
ma aki tabata exactamente n0 a e pa / ha d¡ mas 

igual cu esun cu mi tata c j,i_ u ¡ ta den m ¡ v ¡ da 
a regalara na mi regreso ,. 0 ¿ ya ^ m¡ra!; , 0 mi 
na Bogota. hasibo luci, pasobra lo mi 

-Bon- e a bisami después hasi e biná arenta nos jar- 
cu mi a examiná e skopet. din. 

Cu esaki tambe lo bo por Carlos a hasimi mil pregun- 
mata animal di e clase ei? ta ariba su condiscípulonan, 
-Seguramente cu si: na se- bisiña y amigas di Bogotá; 
sente varas di distancia e nos a recorda mucho tempo- 


nan di nos vida di estudian¬ 
te; e a papiami di Emigdio 
y di su relación nobo cu 
né y a hari mucho cordan¬ 
do e resultado cómico di e 
amores di nos amigo cu 
Micaelina. 

Carlos a regresá Cauca ocho 
luna prome cu mi. Duran¬ 
te e tempo ei su patilla a 
mejorá mucho y su color 
preto tabata conserva e fres¬ 
cura cu semper tabata ad¬ 
mirable; su cabei abundan¬ 
te y gekrul tabata dorna 
su frente. Decididamente 
e tabata buen mozo. 

E a papiami tambe di su 
trabaonan di campo, di e 
vacanan cu e tabata gorda 
y por fin di e esperanza 
fundá cu e tabata bira muy 
pronto un hacendado rico. 
Ami tabata mira e punte¬ 
ría sigur di un mal suce¬ 
so; pero mi tabata percu- 
ra ai no interrumpió pa e- 
vita asina e incomodidad di 
papié di mi asuntonan. 
-Pero, homber- e a bisa 
parando dilanti di mi mesa 
y después di un largo dis¬ 
curso ariba e ventaja di 
gorda animal ariba di pas¬ 
to natural; aki tin hopi bu- 
ki. Bo tin henter un biblio¬ 


theek aki. Ami tambe ta 
studia, es decir, lesa, no 
tin tempo pa mas; y mi tin 
un prima soltera cu ta empe¬ 
ñó pa mi lesa hopi novela. 
Ya do sabi cu e estudio- 
nan rico mi no por a 
graduami, aunque mi por 
a hasié. Mi no por pres¬ 
cindí di e fastidio cu polí¬ 
tica ta causami y di loque 
ta molestiami cu mi tata 
ta lamenta di día y ano- 
chi cu mi no por defende 
su pleitonan: e tin un mo¬ 
do di pleita y su asunto¬ 
nan mas importante no ta 
pasa di veinte bara cuadró 
di terreno fangoso o e cam¬ 
bio di dirección di un zan- 
ha. 

-Laga nos mira- e a cu- 
minsa lesa e títulonan di 
e bukínan. 

-Frayssinous, Cristo ante 
el siglo, La Biblia... Aki 
tin hopi eos misterioso! Don 
Quijote por supuesto: ja¬ 
más mi por a lesa dos ca¬ 
pítulos. 

-No, eh! 

-Blair-e a siguí- Cha¬ 
teaubriand. Mi prima Hor¬ 
tensia tin furor pa esaki. 
Gramática Inglesa. Ki idio¬ 


ma tari rebelde! Nunca mi 
a gusté. 

-El “how do you do” ma¬ 
nera e “comment ca vat-il” 
na francés. 

-Pero bo tin un brilliante 
pronunciación! 

--Esei nan tabata bisami pa 
stimulami. 

Y siguiendo e examen di e 
bukinan. 

-Shakespeare,.. Calderon ... 
poesía, no? Teatro Español, 
mas poesía? Confesami, bo 
ta traha poesía aínda? 

-No. 

-Mi ta contento, pasobra 
1« bo a caba di muri di 
hamber. 

-Cortes-e a sigui-Conquis- 
ta di México? 

-No; ta otro eos. 
-Tocqueville, Democracia de 
America... Peste! 

Llegando aki e campanilla 
di comedor a sona avisan¬ 
do cu e refresco tabata sir- 
bí. Carlos, poniendo e buki¬ 
nan un banda a para dilan¬ 
ti spiel peñando su cabei 
cu un peña chiquito, a dre- 
sa su aashi di streek y nos 
a salí. 

XXIII 

Carlos y ami a drenta den 


comedor. E stoelnan tabata 
poní di e manera siguiente; 
mi tata na cabez di mesa; 
mi mama na su man ro¬ 
bes; na su man drechi Don 
Gerónimo tabata habri su 
servet sin interrumpí histo¬ 
ria lastig di e pleito 
cu e tabata sostene cu Don 
Ignacio ariba cuestión di 
terreno; na banda di 
mi mama tabatin un stoel 
desocupó y otro banda di 

señor de M.y dilanti di 

esakinan y dunando frente, 
tabatin María y Emma y 
después e muchanan. 

Ami mester a señaló Car¬ 
los cual di e dos stoelnan 
e mester a ocupó. Na e 
momento ei, Mana, sin mi- 
rami, a descanza un man 
ariba e stoel pegó cu né, 
manera e tabatin costum- 
bra di hasi pa indicami sin 
cu e otronan por compren¬ 
de, cu mi por a sinta ban¬ 
da di djé. Dudando cu tal 
vez mi no a comprende, e 
a busca mi vista instantá¬ 
neamente, cuyo lenguaje 
den e ocasionan ei tabata 
asina familiar pami. No ob¬ 
stante m’a ofrece Carlos e 
stoel cu e a brindami y mi 
a sinta banda di Emma. 


1 
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ALEMANIA será inexpugnable por el aire dentro de dos años 


REMITIDO 


US L 1 -u.Ji-i... -i I sche Courant" anto, mi ta o un jioe ligitimo di Aru- 

Um ^ 1 ULTIMA HORA l 

que permite saber cuAntosaenjdanos m acercan aunque UL I I I VlrA I IUI 1AA sa ta conta nos historia di Arubiano. Corda c refrán 
estena tal dutmuxa. que no se les vea m mga u GUERRA HA SIDO DECLARADA EN ORIENTE™! I Aruba?? Di guerra di 1914 aki. Ningún lechi di otro 

(Tomado del “Diario de la Marina” Habana) „ dato la ¡„.posibilidad de importar implementos bélicos en los di Europa, di un Cario Mag- mama ta bon y saludable 

LONDRES, mayo 14. (FP). sorpresas en rotación con el re- bajos de la "CURACAO TRADING Co. S. A le pagarán;" »», su aventuranan nba pa Unjioe, cu lechi di su 

El rearmamento aéreo de Alema- armamento aéreo de Alemania. Fls. 7.50 por cada 100 botellas vacias de Ron mundo?; Lsakinan nos por mes mama, 

nia estará terminado para 1936, Se tiene entendido generalmen- CARTA BLANCA y ama historia di ilustración, o* lócalo, 

segán se ha anunciado en esta te. ^eta P^ma^cuando sea, ^ 5(X) ^ ^ ^ vac¡as d(¡ ^ ó articulonan di ilustración — - — - 

§e presume aquí que el rear- aire. Para fines del próximo I BRUGAL vam!” AS Pl kOPICl ¡Q Í 1*10 

mamento militar alemán no irá año Alemania será inexpugnable I Fls. 2.50 por cada 100 media botellas vacias de Ron bbca - ^ on cu 1x3 kier ! ® ® 

a la zaga, y se sabe que el go- contra un ataque aéreo y para I BRUGAL j^P 0 . no f. *° mira rsri- Krachtens onherroepelijke 

bierno está realizando grandes entonces sus ciudades estarán I que Ud. entregue con su correspondiente etiqueta. sa * 01 ba ‘ a “ Union..? volmacht zal op verzoek van 
esfuerzos en materia de personal provistas de refugios a prueba I 4 K F 4 Bo Sr Plat a nami un re- den Heer Willem Frederik 

con el fin de contar con los ele- de gases y de bombardeos y la HANDELSKADE No. 25 „„7™’ JTwIjvÍo £ en Heí T Wl,lem * reaer l K 

mentos necesarios. población, adiestrada en la de- I 9 AGENCIA BRUGAL A. Co C POR A a ^° e xtenso robes, riba mi Craane, koopman, wonende 

El rearmamento naval está pro- fensa contra los gases. II _ _ AUt. UIA HnUüAL & Uo. U. rUK A. pregunta. Mi lo a contesta na 0 p Aruba m zíjne hoeda- 

gresando lentamente, pero si Ale- Además de la poderosa defen- I 1 ■ fin di mundo. Porque, has- mgheid van bijzonderen last- 

mania llegara a ser suficiente- sa aérea con que contaré para--- ta den corant nos ta para hebber van de te Willemstad 

mente poderosa en el aire se entonces Alemania, tendrá un PF.MTTTDO bao üia di Corcao Bo ta on hot oil and fu mean o-pvps- 

cree que el Gobierno de Berlín sistema especial de defensas so- lULlVll IIDU 0^0 Pid ui ^ortdo. jdo ui op het eilanú Luracao geves- 

no tendrá por qué preocuparse bre el cual nada se sabe ac- contento pa esaki, no es tigde naamlooze vennoot- 

del mar, especialmente si su po- tuálmente. ^m I 1 ! n —I I — x asi Sr. Plat; Y esaki Bn- schap Maduro & Curiel’s 

lítica de atender con sustitutos Una de las invenciones ale- OUílLCoLd IIQ I ICQ "3 | |9l sa ta munstra, cu su sali- Bank voorheen Maduro’s 

alas necesidades de la población manas mas recientes¡es el Ha- mentó bao hala di La U- Bank ten deze domicilie kie- 

De^estí manera, Alemania Los establecimientos níilita'res Sr - Piedra Plat, mi no a mira claramente koe asun- nion. Si Brisa su inten-zende ten kantore van den 
estará dentro de dos años, a de otras naciones tienen aplica- puntra ,kiko Landraadnan to di pisca na 20 cents pa Clon pa cu Aruba ta bon, ondergeteekende notaris te 
costa de grandes sacrificios por ciones semejantes y están tra- a hasi, ta haciendo o ta liber ta más bien na favor pakiko el no ta sali, riba Oranjestad op Aruba, op 

parte del pueblo, en condiciones tando constantemente de me- bai had. Studia un poco di no-Arubianos y no pa su mes?? Duna Aruba Bri- Maandag 2 Juli 1934 om 10 

para hacer frente a las necesi- jorarlas. más mi pregunta y duna mi, cu a nace na rancho, sa manera mester ta y wel uur in Jen voormiddag ten 

^fcLTnToíSos oficia- de él sf sabe, es muy supe- ™ cont ® sta corecto /: Y « Sr, Plat bo a sigi bisa, koe riba su mes. Hasi manera overstaan van den Notaris 

les británicos que las aspiracio- rior a cualquiera de los demás tal vez bo no por bim cía Brisa ta ilustrá nos aki na Aruba Gráfico di antes. Si Lindero Chnstoffel Kwartsz, 

nes de Alemania son pacíficas, de su clase que existen en el koe ne, anto, pidi un ami- Aruba. Bo no sabi anto, ta frioe Brisa tin anto ta te diens kantore te Oranje- 

E1 Canciller Hitler lo ha afir- mundo. Es un producto de las g0 yuda bo. Sr. Plat, mi koe nos aki na Aruba a na- mehor Brisa ta keda cas v stad op Aruba Schoolstraat 

del J»a7 cómnrendeía deSeióS ““ h f J» “ °‘™ f d ¡ ilustra?? Zooals no boela bao hala di La 1 1 No. 65 in het openbaar en 

pueblo alemán no desea la por medio de la vista y del g^nta y ta s P era > k ^ e esa ‘ de ouders zongen zoo piepen nion. Sr. Plat, un cos mi volgens de plaatselyke ge- 
guerra. oído. Puede localizar precisa- ki lo por drenta más me- de jongen. Sr. Plat, bo co- ta pidibo. Si bo ta Aru- bruiken aan den meestbie- 

Los informes que se reciben mente a cualquier aeroplano hor den e cashi. Kiko ta n océ e refrán aki?? Anto hiano v bo intención na dende worden verkocht het 

sabÍToco 16 ;, nada denlos detalles “¡J'.r^dfut *»» di canrial pa cu porta?? ÍHeeuw toeBrisa por bta koe Áru y ba ta ton y "us&? navolgend onroerend goed. 

deí reïïmamento nacional y no escuadrilla y de cuantos apara- Po . a I 311 } 1 ^® 1 -* , Klko . ta ilustrá nos aki na Aruba, anto, dedicá bo temponan f er \ st H k grond gro JÍ twee " 
lo discuten, excepto en un to- tos se compone así como la dis- doel di Landraad pa koe Si bo bisami, di el “Des- na interes y bienestar di honderd zes en vyftig cen- 
no ambiguo. La ley alemana no tancia exacta a que se encuen- pueblo íí br. Plat, aínda mi pertador” “De Haagsche Aruba den “El Des- tiare met al hetgeen daar- 
estimula las discusiones de tales tra. kier yudabo un poco más. Post”v “Nieuwe Rotterdam- nertador” koe ta un corant °P gebouwd is, daartoe be- 

asuntos ni 1a circulación de no- Cuenta además con un nue- Ba m rek nos pregunta. Ki- y Kottewam pertador , Koe ta un corant of daarian aa d en 

acias sobre ese parbmtar, vo rañon antiaéreo que se es- ko to meen i andraad na t ---—-- nagelvast is, gelegen aan 


sche Courant" anto, mi ta o un jioe ligitimo di A ru- 
eens cu bo. Sr. Plat, no ta ba. Bo ta comprende esaki?? 
mucho más mehor, koe Bri- Koe carácter y sentimiento 
sa ta conta nos historia di Arubiano. Corda e refrán 
Aruba?? Di guerra di 1914 aki. Ningún lechi di otro 
di Europa, di un Cario Mag- mama ta bon y saludable 
no, su aventuranan riba pa un jioe, cu lechi di su 
mundo?? Esakinan nos por mes mama, 
yama historia di ilustración, B. Pícalo, 

ó articulonan di ilustración- 

Sefco^tokTer^: Aankondiging 

Ki tempo nos lo mira Bri- Krachtens onherroepelijke 
sa foi hala di La Union..? volmacht zal op verzoek van 
Bo, Sr. Plat, a nami un re- den Heer Willem Frederik 
lato extenso robes, riba mi Craane, koopman, wonende 
pregunta. Mi lo a contestána op Aruba in zijne hoeda- 
fin di mundo. Porque, has- mgheid van bijzonderen last- 
ta den corant nos ta para hebber van de te Willemstad 
bao pia di Corcao. Bo ta op het eiland Curacao geves- 
contento pa esaki, no es tigde naamlooze vennoot- 
asi Sr. Plat? Y esaki Bri- schap Maduro & Curiel’s 


Ki o Pi n -i DK+ as * ^ r ' ^ esa ^ Bri-schap Maduro & Curiel’s 

vOniCold lia n leu P9 l 19 L sa ta munstra, cu su sali- Bank voorheen Maduro’s 

mentó bao hala di La U- Bank ten deze domicilie kie- 


asuntos ni la circulación de no- Cuenta ademas con un nue- g am re ¿ nos pregunta. Ki- 
ticias sobre ese particular.. vo cañón antiaéreo que se es- . . Landraad na ; 

Sin embargo, mucho se sabe tá construyendo en una fabrica ^® ta m ^n Landraad na 
en otros países por parte de no lejos del Rhin. Posee cinco Aruba?? Pakiko Landraad 
aquellos que, por razón de sus cilindros giratorios y puede dis- na Aruba?? Kiko ta meen 
cargos, están en la obligación parar 1,200 peines en un minu- esai?? Sr. Plat, contestá a- 
de enterarse: hay información to con un alcance de cerca de wor y, si mi haya bo con- 1 
abundante en Washington, pero tres millas. . V ’ pp 4- n p ¿iain aki 

no se ha compilado para uso Con estos tres cañones en un iet5td torecto e vidjd, diu, 

del público. Su adquisición es triángulo, cuyo centro ocupe el anto 10 mi Siguí mas leeuw 
cosa que se realiza para cono- predictor, no será posible pue riba e tema aki. Ki tempo 
cimiento únicamente del go- ningún aeroplano enemigo pueda no g j 0 h a ya sabi doel di 
bierno. escapar aunque se oculte en la r anf í raafí JL P11 nnP hlo??? 

Puede decirse que el mundo oscuridad, en las nubes o en el ^ an ^ aad P a • • 

está llamado a recibir algunas humo. Sr, P.at, bo a relatami den 

___ (según bo, un contesta na 

T. -i . i mi, riba mi pregunto arri- 

Pone semper bo anuncio den ba) bo historieta chikito un 

rosario di hechosnan koe 

EL. DESPERTADOR Landraad a hasi. Maske, 

koe esaki no tin conexión, 

-;-- : koe gusto mi kier nabo un 

* poco relato riba bo conte- 

Cansancio? Dolor de Cabe- 

7Q 9 f^rinnp? wor koe piscá a bira 20 

Vail|J|JC. cents p a ijbgr, nos Arubia- 

Con una fricción de ' no ta gozando di e dushi 

ALCOHOLADO B0R1NQUEN I™ B k 0 oe m pS a a fe 

AL 70% ALCOHOL CONSEGUIRÁ ALIVIO PARA 20 cents pa líber, nos no- 

ESOS MALES, ESTÁ SIEMPRE RECOMENDADO Arobwno_ ta gozando dl e 

PARA CANSANCIO, DOLOR DE CABEZA Y dash L P lat .° eLSr * . Plat » mi . tm , 

GRIPPES O CATARROS POR TODAS PERSONAS an °t ta c °miendo pisca 

QUE LO USAN Y RECONOCEN LA VENTAJA ai Ar n ba » e "les pisca, koe 

DE USAR ALCOHOLADO BORINQUEN A OTRA ¡>° ta haya sabroso y dushi y 

MARCA DESCONOCIDA. ha ? ta na , 5 cent S P a kber > 

AL COMPRAR UN FRASCO EXIJA LA MARCA y kidao koe no tawata na 

• ^ . . i-> • un placa pa liber. Sr. Plat, 

Alcoholado Borinquen hasi ho cuenta; 6 a 7 mo- 

¿d 70 por ciento Alcohol Wt 

Y SI NO TIENE EL MAPA DE PUERTO RICO sultado?? Contestá awor. 

NO ES EL LEGITIMO. Puntra bo amigonan di esa- 

SE VENDE EN ALMACENES Y TIENDAS DE ARUBA ki y contestami si no ta 

hechos. Asi es, koe bo por 



Cansancio? Dolor de Cabe¬ 
za? Grippe? 

Con una fricción de 

ALCOHOLADO BORINQUEN 

AL 70% ALCOHOL CONSEGUIRÁ ALIVIO PARA 
ESOS MALES, ESTÁ SIEMPRE RECOMENDADO 
PARA CANSANCIO, DOLOR DE CABEZA Y 
GRIPPES O CATARROS POR TODAS PERSONAS 
QUE LO USAN Y RECONOCEN LA VENTAJA 
DE USAR ALCOHOLADO BORINQUEN A OTRA 
MARCA DESCONOCIDA. 

AL .COMPRAR UN FRASCO EXIJA LA MARCA 

Alcoholado Borinquen 

¿SÍ 70 por ciento Alcohol lié, 

Y SI NO TIENE EL MAPA DE PUERTO RICO 
NO ES EL LEGITIMO. 

SE VENDE EN ALMACENES Y TIENDAS DE ARUBA 


The best known and most used Brand 
in South - America and the 
West Indies. 

This is the CEMENT you need for your construction. 

[ 

Bebe semper e mihor refrescante saludable cu ta 




hoort of daaraan aard en 
nagelvast is, gelegen aan 
den zuidkant van de Noord- 
straat te Oranjestad op Aru¬ 
ba, van welk stuk grond 
de peilingen en afmetingen 
nader zyn omschreven in 
deszelfs rooibrief van den 
12en September 1912 No. 
209, en welk onroerend goed 
ter name staat van den 
Heer Pedrito Cohen, koop¬ 
man, wonende op Aruba, 
krachtens eene akte van 
verkoop en koop den 31 sten 
Maart 1913 voor den toen- 
maligen notaris Enrique 
Yrausquin op Aruba verle¬ 
den en waarvan een eer¬ 
ste grosse is overgeschreven 
ten hypotheekkantore op 
dit eiland den zevenden A- 
pril van hetzelfde jaar in 
Register C deel 10 onder 
nummer 119. 

De veilcondities liggen 
van af den 9den Juni 1934 
ten kantore van den onder- 
geteekenden notaris gedu¬ 
rende de kantooruren ter 
inzage van belanghebben 
den. 

Aruba 1 Juni 1934 
L. C. Kwartsz 


Exigí semper e marca DOLE y corda riba e 
refrán ingles cu ta bisa. 

A glass of DOLE a day 
Keeps the doctor away 


DE 

Neder- 
^^ISIlandschs 

PADVINDERS 
Vereeniging. 
Afdeeling Oranjestad 
Aruba N. W. I. 


Milagrosamente Don Gero- nos rencoroso si nan a keda cu nunca y ligeramente un laken, nos a hasi e oración -Cu bo no a duna algún Aruoa N. W. I. 

nimo a pone punto final mas largo cerca nos. Na poco bleek. E tabata bistí di custumbra. Mi mama a les di baile na bo ruman r&nEP nifiixa/q 

na e alegato cu e a pre- lo cual e a contestami y mi- di gas preto, salpicá blao invita nos pa pasa densa- y bo prima. Mi no a kere üttUtr Nltuwb 

senta na Juez e dia ante- rándomi cu rabo di wowo y su zaya cu tabata cai di lón; Don Gerónimo y mi cu bo tabata asina egoista. Groep-nieuws van 18 Juni 

rior y dirigiendo e na mi mientras e tabata turna un su sintura cu asina tanto tata a keda na mesa sintá Of tai vez Matilda a impo- tot en met 24 Juni 1934. 

a bisa: hocá di chocolati: gracia, tabata hasi un so- conversando di nan empre- nebo pa condición cu bo no Groep- mededeeling. 

-Vaya! a costobosonan tem- -Esei ta difícil, pasobra nido suave ora e tabata sa di campo. mesté generaliza bo conocí- Vakinsigne ZWEMMER be- 

po pa interrumpí boso con- mañan nos tin masha hopi camna, manera e brisa di Mi a duna Carlos e guita- mientonan? haald. Antonio Morales, 

ferencianan. Lo tabatin di di hasi na cas. anochi den e matanan di ra di mi ruman, pues mi e ta siguí Carlos Kelkboom. 


po pa interrumpí doso CUJI- manan ñus un inasiia nupi canina, manera e unsa ui a uuna canua e guita- i 

ferencianan. Lo tabatin di di hasi na cas. anochi den e matanan di ra di mi ruman, pues mi 

tur eos: recuerdos gratos Después di un momento di rosa den mi ventana. Su tabata sabi cu e por a eje- - 
di e pasado, di ciertas amis- pausa, durante cual mi tata garganta tabata mará cu cuta masha bon e instru- 

tades cu nos tabatin den a hari, e a continua: un lenso trasparente di e ment ei. Después di a obli- 

Bogotá...proyectos paepor- --Y no tin remedí, si mi no mes coló di su bistí; su gué un poco e a consentí 
venir...Ta asina grato bolbe bai, anto Carlos lo mesté cabei partí na dos vlecht den toca algo. Mientras tan- 
mira un condiscípulo des-bai. bon diki. to e a puntra Emma y Ma- 

pues di algún tempo. Bo -Nos tin mucho di hasi... E conversación a bira ge- ria si nan tabata sa baila 
no mester acusa Carlos pa Carlos a responde como un neral y mi ruman a pun- y como e a dirigié en par- 
tanto tardanza, pasobra e gran homber di nigoshi;lo trami casi den secreto pa- ticular na Maria, esaki a 
tabata capáz hasta di laga- que mester a cai e masha kiko mi a preferí e stoel contesta cu nunca e a bai- 
mi bini so. oportuno, sabiendo cu cazá aya. Mi a contesté bisando la den su vida. 

Mi a manifesta Don Geroni- y studiá tabata mi ocupa- asina mester ta, loque e no E a dirigié anto na mi ora 
mo cu mi no por a perdo- ción ordinario. a gusta; e a mirami cu ex- mi tabata bini for den mi 

'né si e a privami di e pía- María, tal vez resentí cu trañeza y a busca en -vano cuarto, diciendo, 
cer di miré y Carlos; y cu mi, tabata trata di no mi- e wowonan di María. -Homber, ta posible? 

sin embargo lo tabata me- rami. E tabata mas bonita Después di a kita e tafel- -Kiko? 


Uiltje.' 

vatass 


Maandag. 18 Juni om 7 uur 
n.m. Tooneeltraining. 
Dinsdag, 19 Juni om 5 uur 
n.m. Hordebijeenkomst on¬ 
der leiding van Bacheera. 
Voorberei Jing voor onze Ju¬ 
ni Horde-Kamp. 

Woensdag. 20 juni om 5 uur 
n.m. Troepbijeenkomst on¬ 
der leiding van A. V. L. J. 
Arends. 

Donderdag, 21 Juni Tooneel- 
training OP TIJD PRE¬ 
SENT. 

Vrijdag, 22 Jnni om 5 uur 
Vervolgt bladzy k 
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EL DESPERTADOR 


PAGINA 4 


No habrán de perderse todas las 
teorías científicas del día, 
según dice un astrónomo. 


“A medida que subimos, nos es necesario apoyarnos en 
los hombros de los que nos precedieron, y es muy 
difícil que no alcancemos algún puntapié 
en nuestro afán de elevarnos". 


ARUBA VOETBALBOND 

OFFICIEELE MEDEDEELINGEN. 


(Tomado del “ Diario de la Marina ” Habana ) 

NUEVA YORK. Con anterioridad Sir Ar- 

Haciendo un poco de filo- thur había aludido al lu- 
sofía sobre las incertidum- gar que ocupaba la astro- 
bres de una era científica de nomía en la antigüedad. En 
revueltas, nuevos descubrí-aquellos días, dijo, nin- 

eonodmientos P Sir S ArthurS S ï ”J°í¡ arca ’ ningua des ” Clubbesturen gelieve elftal-opgaven zoo spoedig moge- 
conocjnnentos, bir Artnur b. po ta daba un paso impor- \\\\r ; n te zenden 

Eddington, astrónomo ingles tante «tal como abandonar ¿ de algemeenp Vergadering van den 3en Juni werd tot 
y uno de los destacados e l patrón oro, por ejemplo, ÍSd5¿SSb? vande A V. 


PROGRAMMA COMPETITIE WEDSTRIJDEN 

Zondag 17 Juni 1934 “Sf«tpark Wilhelmma” 
3.30 p.m. 

REPUBLIEK - VALERIA 

Scheidsrechter: C. Wolter. 

4.45 p.m. 

ARUBA JR. - TRAPPERS 

Scheidsrechter: van Trickt. 


. i j spre sin llamar a su corte a al- Henriouez 

so la esperanza de que la gún astrólogo v hacerle pre- q 


B. gekozen de Heer H. G. 


hombres de ciencia, expre- < 

. . de gún astrólogo y hacerle pre- J 

Sígo"d¿no e dt r “nimr, a aT % ir J e !. fl ; tl,r0 - . , , IN- EN AFSCHRIJVINGEN VAN 4 t.m. 11 Juni 1934. 


Hlfsorio”^ mundo entregue su 

, ’ ‘ . gobierno a sus modernos 


Sugirió la posibilidad de 


cuerpo de conocimientos ^ëntTfiras,' 
científicos. « - ’ 


„Aruba Jr. 
’ „Valeria” 


sus 

íentincos , <l ue e( l uivalen a 

mnuíicos. los as t ro logos de la Cor- 

Sir Arthur parece preocu- on i„ é"* 

pado por la expansión de los aun 
conocimientos. Aludió prime- 

ro al descubrimiento en 1914, P arad °J as económicas» son 
del compañero de la estrella demasiado intrincadas para 
Sirio, cuya existencia se pre- {P e ^ es Clen tificas acostum- 
sentía desde hacía mucho oradas a «sencillos proble- 
tiempo por los efectos per- £?. as , 9 omo ^ a Teoría de 
turbadores que causaba en Einstem», 91 ue semejante 
la estrella, pero que nadie accion no fs recomendable Velocitas” 

había podido ver. P°J. completo. ”_ 

Declaró que en aquella oca- Sir Ronald Lindsay, ha- 
sión estaba trabajando en la olando como político, dijo 
teoría y había llegado ala <I ue le parecía de lo más 
creencia de que en el Uni- extraordinario que mientras 
verso existe materia millares los hombres de ciencia se 
de veces más densa que las consagraban con tantos es- 
conocidas en la tierra y crúpulos y quebraderos de 
también materias mucho me- cabeza a estudiar los movi- 
nos densas. mientos de Andromeda, en 

El astrónomo ilustró su la administración de la co- 
teoria diciendo que si una sa pública no se pensara 
caja de fósforos se llenara con tanta honradez y que 
con la sustancia de que está en algunas ocasiones hasta 
formado el compañero de Si- faltará valor para exponer 
rio, la caja pesaría 2000 li- un convencimiento honrado, 
bras. En la Ciencia, añadió, «Sir Arthur Eddington nos 
se está registrando una con- ha dado una valiosa lección 
tínua re volución. Los cono- a los políticos», 
cimientos de hoy serán su- 


INGESCHRE VEN: 
WERKENDE LEDEN: 
REPUBLIEK” F. C. Monte 
S. Arends 
M. Arends. 

W. de Cuba. 

O. Flanegin. 

A. Stamper. 

A. Schoop. 

Jan Pasen. 

Afgeschreven. 
Werkende Leden. 
Jan Pasch. 


San Nicolaas 



St. Nicolaas. 
Oranjestad. 


set foot on the mainland of 


North America. Queen Eli' 
zabeth’s infatuation for her 


Oranjestad. 


San Nicolas Store 


ORANJESTAD (B. J. ARENDS) 

Acaba de llegar en el mencionado 
establecimiento: 

Un buen surtido de los productos de la afamada 
fabrica de MORTON, Inglaterra. 

GALLETICAS Inglesas por libra. 

Vino dulce MALAGA, por litro. 

Existencia renovada continuamente; 
garantizamos artículos frescos. 2 


plantados por los de maña- What is the oldest city Why do a cat’s eyes shine when a cat in a dark place 
na. in the wor ld. in the dark? is observed through an ope- 

,, Existe - añadió - el pro- if ; 0 „anQ^iKr cmmomi m.. i_:__entering the 


blema de la expansion’del th “ Danw? theThfef nf' ¿P 1 ÇheXrk da T ïness tf 01 * jj' 

Universo. No hace muchos ¿T 0 f Syria is the oldest ?ƒ ?, “L Z 'SÍ “f refled ? d from . the 

wta p m Hu 0 Jb,°e q de D hS ^ £ ‘hM “gif light V tteta"^- "‘^“*5".^ 

Wilson hahia slineradn soa K’?!? v f„ e ” d _ e . rl ' e 1? ® ant ,\ n ?’ dum >. whlch ! s I ,art . of the administration begin? 


woSe h sfTOrzo S s U rha d chlata- í here ,J s f ^ aS0 ". f °i N'" 1 membranous layer" between Technical ] v a new Presi 
propios lesruerzos v na aiia.a lng that its site had been the retina and the outer co- ’ ie .cnmcany a new rresi 


do ías fronteras de sus cono- continuously occupied by a vering of the pupils of the d f n J[ al admimstation starts 
cimientos tres veces en re- c ity longerthan any other y^s ThyrlmaTkable layer f the beginning of March 
lacion con lo que se deseo- spot on the ea rth. ^ he j e _ f ¿ istinc S tl differentiated f tha .V s .’ immediately af- 
nqce. De seguir esta expan- wish historian Josephus, f r0 m ^ choroid lay- £ r £’ and 

veinte' vece^ mayor 'acaso 8 to wh ? P^bly based h s as- e r only in certain animal! 
qu^descubra^f ^octo^Hub- S^Vtributed the font ÍL? 

ble sea la lente de su pro- dattn ^ Damascus to Uz ítt nfhí since the beginnin| of the 

pió telescopio, porque am- ? he SO n of S and the ír^L Í Z Federal Government it has 

uliado el horizonte este dará great-grandson of Noah. In e?en when there is very ^ en a l su ™í! P° r -ríTi 

I a™nfnto d e m narthi y a e ‘ Genesis 14 ¡t is related that Ht& Some autorité “f'co^onK" t 

ra a! punto de paitida. Abraham pursued the rou . believe this i ayer reflects a «d 

„Cuando Einstein destro- ted kings to Hobah, “which the light rays through the J Accordingly it is custom 
nó la teoría de Newton, lo is on the left hand of Da- retina a second time. In L ST P g ‘ y l tl ,l?pS‘ 
que realmente hizo^es esco- mascus.” While this state- the domestic cat the tapi- si( j e ■ - K •• B - 


favorite prevented his going 
to Virginia with his first 
expedition for colonization. 
It is said that she promised to 
pay all the expenses of the 
expedition if Raleigh would 
not go in person. In 1595, 
having heard the stories of 
El Dorado, Raleigh made 
a voyage to South America 
with the object of finding 
a gold mine, and on his re¬ 
turn he published an account 
of the voyage under the ti¬ 
tle The Discoverie of Guiana, 
which is a brillant mixture 
of fact and romance. In 1617 
he again sailed with an ex¬ 
pedition to find a gold mine 
on the northern coast of 
South America, but he him¬ 
self remained in Trinidad 
while he sent several ves¬ 
sels up the Orinoco River. 
On his way back to Europe 
he stopped a short time on 
the island of Newfoundland. 
That was the nearest he ever 
got to the North American 
mainland. 

Where in the New 
World does the sun rise 
in the Pacific? 

To observers on parts of 
the Isthmus of Panama the 
sun rises in the Pacific and 
sets in the Atlantic. The 
Isthmus turns and twists in 
such a manner that the end 
of the Panama Canal far¬ 
thest east touches the Pa¬ 
cific and the end farthest 
west touches the Atlantic. 


This is contrary to what 
one unfamiliar with the Isth¬ 
mus would suppose, because 
the majority of people ima¬ 
gine that the Canal runs 
east and west when as a 
matter of fact in runs in 
a northwesterly-southeaster¬ 
ly direction. Balboa, at the 
Pacific entrance, is farther 
east than Cristobal, at the 
Atlantic entrance. 


Vervolg pagina 3 

Hordebijeenkomst. Bacheera 
houdl inspectie over kamp¬ 
uitrusting. 

Zaterdag, 23 Juni tot 

Zondag, 24 Juni .JUNI- 

HORDE-KAMP 
Om 1 uur n.m. verzamelen 
op Mon Plezier. Zorg dat 
je uniform correct is. 



ger la planta de Newton, ment is not conclusive, the turn lucidum is 


u-ir P 1 ! sident to perform the func- 
brilliant t j ons 0 f tbe 0 ffj ce un tii h¡ s 


que se había desarrollado evidence indicates that Da- green or blue in color and +y, 0 nQ 4 u 

hasta entonces en un tiesto mascus was a place of im- has a metallic luster. The formal inane™r*Hnn nn 
y la trasplantó a un campo portance already at the time well known glare is espe- March 4 or March 5 whpn 
más fértil. Hemos entrado of Abraham, who, it «■ ^ arc P Mar £ h ö . wh en 


. . „ -r i Ll* iviarcn % ur iviarcn o wnen 

is cially noticeable when arti- March 4 falls nn Snndnv Tf 
en una edad de revoluciones supposed, lived 2,000 years ficial light is thrown on a r nn pTPss Hops nnt pnmniptp 
y estamos destruyendo, ha-or more before Christ. cat in a dark comer, or ^ by noon Marcrí 

fVia nlnnl/ io caf Konlr Tliin íe 


ciendo pedazos, todo lo que 
se había descubierto antes. 

A medida que subimos,nos 
es necesario apoyarnos en 
los hombros de los que nos 
procedieron y es muy difí¬ 
cil que no alcancen algún 
puntapié en nuestro afán por 
elevarnos sobre sus espaldas. 
Ya soy bastante viejo para 
poder darme cuenta de que 
una nueva generación de 
científicos se ha montado 
sobre nuestros hombros y 
acaso nos estará dando pun¬ 
tapiés mientras suben. 

Cada fase de los progre¬ 
sos científicos ha contribui¬ 
do con algo que se ha pre¬ 
servado en la siguiente fase. 
Por eso creemos que la pró¬ 
xima generación hallarán al¬ 
go digno de conservarse, 
pues todo no habrá de ser 
ilusorio, en los conocimien¬ 
tos actuales del Universo.” 



the clock is set back. This is 
merely a legal fiction dating 
back to the early days of 
the Government. Bills signed 
by the outgoing President 
on March 4 are dated March 
3, and he receives no salary 
for his services after mid¬ 
night March 3. 

Did Sir Walter Raleigh 
ever visit America? 

Sir Walter Raleigh never 




PHOTO JANSEN 


Wilhelminastraat No. 50 ORANJESTAD 

STUDIO, HOME AND INDUSTRY PHOTOGRAPHING BY DAY OR NIGHT. 
ENLARGEMENTS RETOUCHING OF PHOTOGRAPHS AND CRAYONS, 
ADVERTISING WORK, ETC. ALSO SPECIALLY ARRANGED FOR 
AMATEUR’S WORK; PROMPT DELIVERY, FIRST CLASS MATERIAL. 
24 HOURS SERVICE. 


Gloria Theatre 


SATURDAY 16th and SUNDAY June 17th 

WHEN LADIES MEET 

with Robert Montgomery - Ann Harding 
Monday 18th The Fighting Code 

with Buck Jones 

Wednesday 20th BLOOD MONEY 
with Geo. Bancroft-Franees Dee 
Thursday 21st MUMMY 
with Boris Karloff 

Saturday 23rd. and Sunday June 24th. 
EMPEROR JONES 


with Paul Robeson and Dudid Digges 


Royal Theatre 


with 


SATURDAY 16th and SUNDAY 17th 

BLOOD MONEY 

GEORGE BANCROFT - FRANCIS DEE 
Monday 18th. When Ladies Meet 
Tuesday 19th Half Naked Truth 
with Lupe Velez - Lee Tracy 
Wednesday 20th THE MUMMY 
with Boris Karloff 
Thursday 21st ARE THESE OUR CHILDREN? 

All Star Cast. 

Friday 22nd “HOLD YOUR MAN 
with Clark Gable and Jean Harlow 
Saturday 23rd and Sunday 24th 

CRADLE SONG with Dorothy Wieck 


J 


■}., 













1634-1934 

NEDERLAND - Nederlandsche Antillen 

Groote feesten te Aruba van 25 t m. 28 

JULI 1934 

Het is onderstaande com- achterblyven en reeds is een zy voor het Gouvernements- zonder fraai electrisch ver- 
missie een aangename plicht programma in groote lynen huis of voor het Logeerge- licht zal worden. Het slot 
den ingezetenen van Aruba vastgesteld. bouw, waarna de deelnemers van den laatsten avond zal 

te kunnen meedeelen, dat Woensdag 25 Juli zullen er getracteerd zullen worden, zyn een grootsch vuurwerk, 
Aruba zich opmaakt, zooals kinderfeesten plaats vinden Er zal een openlucht-bios- zooals nimmer tevoren op 
alle andere eilanden van het op alle scholen, welk plan coop worden gehouden. Aruba is vertoond. Alle by- 
Gebiedsdeel Curacao, om nog nader zal worden uitge- Ook de schoolkinderen zul- zonderheden en data worden 
van 25 tót en met 28 Juli werkt, terwyl er ’s avonds len een aubade brengen voor nader bekend gemaakt. 
a.s. het feit feestelijk te her-een herdenkingsavond zal het Gouvernementshuis, De feestcommissie doet 
denken, dat 300 laren gele- worden gehouden in het waarna de kinderen op de reeds nu een beroep op de 
den het Nederlandsch Gezag Gloriatheater. De personen scholen zullen worden ge- gansche bevolking van Aru- 
hier werd gevestigd. die daaraan meewerken zul- tracteerd Verder zullen er ba om hare volle medewer- 

XT j Z ? gebeurtenis is ook in len nader worden bekend ge- wedstrijden worden georga- king en noodigt haar uit de 
Nederland op waardige wy- maakt. Een ieder is welkom niseerd met zeilbooten, Nationaledriekleurgeduren- 
ze herdacht op initiatief van voor zoover er plaatsen be- waarvoor pryzen beschikbaar de de feestweek uit te ste- 
het Algemeen Nederlandsch schikbaar zyn. Alle dagen worden gesteld. ken, opdat het derde eeuw- 

Verbond en de Koninklyke zullen aanvangen met de re- Bovendien zwemwedstrijden feest in alle opzichten moge 
Vereeniging “Oosten West” veille der mariniers. Verder ringsteken te fiets, betrouw-slagen, 
terwyl niemand minder dan een vlaggenparade van de baarheidsrit voor taxi chauf- De Feestcommissie (in al- 
den Voorzitter van den Mi- mariniers met muziek van de feurs, versierde fietsenop- phabetische volgorde) 
msterraad, Zyne Excellentie St. Miguel band. De Konink- tocht enz., alles om pryzen. Eric Arends 
o n ’ ^ m ^ s ^ er van lyke Nederlandsche pad vin- Ook zullen er seriewedstry- A. de Boer 

Staat, Minister van Koloniën dersvereeniging afdeeling den worden gehouden tus- Frater M. Beatus 
en Minister van Economische Aruba zal met hare leden schen de plaatselyke voetbal- Dr. A. F. Dussenbroek 
Zaken a. 1 . de ry opent van spelen uitvoeren op het oude vereeniging gedurende drie J. H. A. Eman 
bet; Eerecomite, samenge-voetbalveld. Behalve de au-dagen, waarvoor een zilve- John G. Eman (Penningmeester) 
steld uit vooraanstaande dientie in het Gouverne- ren beker met inschrift en H. A. Hessling (Secretaris) 
personen uit de Nederland- mentshuis zal er een stoet in een zilveren medaille als F. J. Q. Kwartsz (Voorzitter) 
sche samenleving, die blyk optocht door de straten van eerste en tweede prys be- J. K. Z. Lampe 
gaven van hunne belangstel- Oranjestad trekken en hul- schikbaar zyn. By verschil- Dr. A. C. Moulyn 
de brengen aan H. M. de lende gelegenheden zal er Hub. Oduber 
Aruba kan vanzelfsprekend Koningin, vertegenwoordigd muziek worden gemaakt, Pastoor C. Penninx 
by deze feestviering niet door den Gezaghebber, het- terwyl de muziektent by- O. L. Ponson 


1634 -1934 

HOLANDA -- Antillas Holandesas 

Gran fiesta na Aruba di 25 te 28 di Juli 1934 


Ta un gran placer pa e 
Comisión mencioná aki bao, 
di participá habitantenan 
di Aruba, cu Aruba ta pre¬ 
parando é, méseos cu otro 
íslanan di Colonia Curacao, 
pa recordá bao di fiesta, 
desde 25 te 28 di Julie próx¬ 
imo, e hecho koe 300 anja 
pasá Gobierno Holandés 
a establecé aki. 

E acontecimiento aki a 
worde recordá na Holanda 
tambe na manera digno ri¬ 
ba initiativa di “Algemeen 
Nederlandsch Verbond y di 
“Koninklyke Vereeniging 
“Oost en West”, mientras 
koe nada menos koe Presi¬ 
dent di Consejo di Ministe¬ 
rio, Su Excelencia Dr.H. Co- 
lijn, Ministro di Estado, Mi¬ 
nistro di Colonia y Ministro 
di Asuntos Económicos 
a. i. ta para na cabez di 
Comisión di Honor, compo- 
né pa persónanan principal 
di Holanda, koe a demonstra 
nan interés. 

Aruba naturalmente, no 
por keda atrás koe e cele¬ 


bración ei y ya caba tin un 
programa provisionalmen¬ 
te trahá. 

Diarazon 25 di Juli lo tin 
fiesta pa muchanan na tur 
school, cuyo plan lo worde 
extendé tambe, mientras un 
anochi di fiesta lo worde 
hací den Gloria Theater. E 
persónanan koe lo formé 
lo worde mencioná después. 
Tur hende lo ta welkom te 
asina tanto koe e lugá por 
carga. 

Cada dia lo worde principiá 
koe reveille di Mariniers. 

Después demostración 
koe bandera pa mariniers 
koe música di banda St. Mi- 
chiel. Organización Real Ho¬ 
landés di padvinders, su divi¬ 
sión aki na Aruba lo.demon¬ 
stra su jueganan riba terre¬ 
no bieuw di voetbal. 

Además di Audencia na 
Palacio di Gobernador lo tin 
un optocht den callanan 
di Playa y duna ho¬ 
menaje na su Majestad La 
Reina, representá pa Gezag¬ 
hebber, sea dilanti di Pala¬ 


cio di Gobernador of di- 
lanti di Passangrahan, y e 
hendenan di a turna parti 
nele lo worde obsequié. 

Lo tin cine na aire liber. 

Tambe muchanan di school 
lo duna un aubade dilanti 
di Palacio di Gobernador, 
y tambe muchanan lo wor¬ 
de obsequié. Mientrastanto 
lo tin pustamento di boto, 
pa lo cual lo tin premios. 
Lo tin tambe pustamento di 
landamento, ringsteken ari- 
ba bicicleta, agilidad di au¬ 
to pa chauffeurnan, optocht 
di bicicleta dorná etc. etc. 
tur pa premios. Tambe lo 
tin juego di voetbal entre 
clubnan di Aruba durante 
tres dia, pa lo cual un be¬ 
ker di plata koe inscripción 
y un medalla di plata, como 
promer y segundo premio ta 
na di^bsición. 

Durante diferente ocasión 
lo tin música, y kiosko lo ta 
iluminé especialmente cu luz 
eléctrica. 

Como final di e tercer a- 
nochi lo tin gran fuego ar¬ 


tificial, manera nunca taba- 
tin na Aruba. 

Tur particularidades y fe- 
chanan lo worde publicá des¬ 
pués. 

Comisión di fiesta ta ha- 
ci for di awor un pidimen- 
toe na henter población di 
Aruba pa nan completo coo¬ 
peración y ta pidi na tur 
pa hiza bandera Nacional 
durante e siman di fiesta 
ei, pa e fiesta di tres si- 
^lo bai bon den tur senti- 

Comision di fiesta (na or¬ 
de alfabético) 

Eric Arends 
A. de Boer 
Frater M. Beatus 
Dr. A. F. Dussenbreok 
J.H.A. Eman. 

John G. Eman (tesorero) 
H.A. Hessling (Secretario) 
F.J.Q. Kwartsz (Presidente) 
J.K.Z. Lampe 
Dr. A.C. Moulijn 
Hub. Oduber 
Pastoor C. Penninx 
O. L. Ponson 








